
REGÊNCIA VERBAL – PRINCIPAIS VERBOS E SEUS SIGNIFICADOS

AGRADAR

TD Fazer as vontades de, ou mimar, acariciar agradar as crianças

TD satisfazer, contentar (quando o sujeito é pessoa ou ser animado) Por mais que se esforce, ela não consegue agradar o chefe.

TDI satisfazer, contentar (quando o sujeito é ser inanimado) A notícia não agradou ao presidente.

TI o antônimo desagradar Desagradou ao público
AGRADECER

TD Mostrar-se agradecido por Agradecemos a preferência.
TD demonstrar, manifestar ou expressar gratidão agradecer o público
AJUDAR

TD e TI prestar auxílio, ajuda a, auxiliar ajudar os (aos) pobres
TD prestar socorro ajudar os feridos
TD facilitar água não ajuda a digestão
TI servir de acompanhante ajudar à missa
ANSIAR

TD desejar intensamente (obj direto pode aparecer preposicionado) ansiar um diploma / ansiar por um diploma
TD causar agonia, angústia a doença dele anseia toda a família.
TD requerer, exigir ou necessitar Esse é um problema que anseia toda a atenção da equipe.
ANTECEDER

TD ou TI acontecer antes, preceder
Muitas manifestações antecederam a (à) revolução.

Um silêncio sepulcral antecedeu o / ao ataque.
APROVEITAR

TI e VP Servir-se, valer-se
Aproveitaram-se da estada do presidente para lhe pedir recursos

Os ladrões se aproveitaram da confusão para fugir
ASPIRAR

TD meter nos pulmões aspirar um aroma
TD absorver ou puxar (por aparelho apropriado) aspirar o pó do tapete

TI desejar ardentemente ou ter uma grande ambição aspirar a um diploma
ASSISTIR

TD prestar assistência a assistir doentes
TD auxiliar como subordinado, assessorar assistir o ministro
TD fazer ou limpar uma jogada Esse é um atacante que prefere assistir os companheiros a finalizar o jogo.

TI estar presente, presenciar, ver, espectador assistir a um filme

TI caber Não lhe assiste esse direito

TI testemunhar, ver, observar Assisti ao crescimento de todos vocês.
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ATENDER

TD receber (para ouvir) O diretor atendeu o pai

TI acolher ou acatar com atenção, para tomada de providências O diretor atendeu ao pedido do pai do aluno

TI escutar, dar atendimento Atenda ao telefone, que eu atendo à porta e ao portão.

TI convir, servir Este computador não atende aos interesses da nossa empresa.

TI acatar, levar em conta Atenda aos conselhos e aos avisos que lhe dão.

ATINGIR

TD sempre TD, em qualquer situação Ele é tão alto que sua cabeça atinge o teto.
AVISAR

TD e TI informar, cientificar Avise a polícia em caso de acidente.

TD e TDI prevenir, aconselhar Ele me avisou do perigo que eu corria.
CERTIFICAR – CIENTIFICAR

TDI colocar alguém a par de um fato, informar, avisar
Certifique(Cientifique) meus amigos da minha chegada.

Certifique(Cientifique) a meus amigos da minha chegada.
CHAMAR

TD pedir a presença de, fazer sinal chamar as crianças
TD mandar vir chamar o elevador
TD convocar com algum sinal o sinal chama os alunos
TD atrair dinheiro chama dinheiro
TD acordar Chamaram-me bem cedo.
TD dizer, invocando Chamar o nome de todos os santos.
VP ter por nome Como você se chama? Eu me chamo Luís.
TD ou TI cognominar, qualificar Chamei meu amigo gênio (Chamei-o gênio) ou Chamei a meu amigo (Chamei-lhe gênio).
CONSISTIR

TI ser o equivalente; equivaler A liberdade não consiste em fazer o que queremos, mas em ter o direito de fazer o que devemos

TI ser composto ou constituído; compor-se; constituir-se O arquipélago consiste em dezenas de ilhas.

TI Fundar-se; estribar-se; basear-se; fundamentar-se Sua carreira consiste em seu trabalho

TI representar, significar, constituir-se Sua presença em nossa festa consiste numa honra para nós.
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CONSTITUIR

TD compor As coníferas constituem cerca de um terço das florestas do mundo.

TD E VP representar O ouro se constitui numa das maiores das maiores riquezas nacional.

TD estabelecer, organizar, estruturar, formar constituir uma empresa

TD dar procuração a constituir um advogado

VP compor-se, formar-se A Terra se constitui de dois terços de água.

VP ter sua formação ou criação; criar-se O sistema solar se constituiu há bilhões de anos.

VP representar, significar, consistir Sua presença em nossa festa se constitui numa honra para nós.

VP assumir um cargo, encargo, obrigação, condição Ele se constituiu na representante da classe.
CUSTAR

VTDI acarretar trabalhos, causar incômodos, sofrimentos, prejuízo A conquista do pão custa ao pobre muitos sacrifícios

X
custoso, difícil – 3 pessoa do singular, tendo como sujeito uma Custa-me dizer que acendeu um cigarro.

oração reduzida reduzida de infinitivo Custa muito corrigir um erro.

ENSINAR

VTDI transmitir conhecimento por meio de lições ensinar as crianças a ler / ensinei-lhe o plano

VTDI educar com castigo ensinar o filho a respeitar os mais velhos / ensinar-lhe o respeito aos mais velhos

VTDI lecionar ensinar português às crianças

VTDI mostrar ou indicar algo (para o bem de alguém) Ele lhe ensinou o caminho.
ESQUECER/LEMBRAR

VTD esquecer algo Esqueci todos os meus documentos.
VTI Esqueci-me de todos os meus documentos.
TI quando se dá ao ser esquecido ou lembrado a função de sujeito
IMPLICAR

TD fazer supor, dar a entender; pressupor: Aquele sorriso implica certa cumplicidade.

TD produzir  como  consequência; acarretar, importar: Uma ação implica uma reação igual e contrária. 

TD tornar indispensável ou necessário; requerer, exigir: Um empreendimento desse vulto implica muitos estudos e conhecimentos.

VTDI envolver (em situação ilegal ou embaraçosa), comprometer: Colegas procuraram implicá-lo no crime.

VTDI originar, causar, produzir: A tecnologia implica maior conforto para a humanidade.

VI ter implicância ou birra: O velho vive implicando com as crianças.

quando pronominal (sempre)

Esqueci-me o documento em casa. / Não lhe lembram os bons momentos de infância?
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INFORMAR

TD dar notícias ou informações a; comunicar, inteirar, cientificar: A mídia informa o público diariamente.

TD instruir, passar conhecimentos a: A escola não deve só informar os alunos, mas também formá-los.

TD dar informe ou parecer sobre: O delegado da Receita Federal já informou o processo.

VTDI dar notícias ou informações; comunicar; inteirar; cientificar: . Informei ao pessoal o ocorrido. / Informaram-lhes que havia neblina na serra

INTERESSAR

VP tomar interesse, empenhar-se Ela se interessa muito nos ou pelos problemas da família.

VP ter ou demonstrar interesse; sentir atração Sempre me interessei em ou por política.

MORAR – RESIDIR

Moro em bairro humilde.

NAMORAR

VTD namora alguém Luísa namora José.
NECESSITAR

VTI
precisar, sentir necessidade Necessito de dinheiro.

VTD demandar, exigir, requerer, reclamar Um câncer necessita extirpação.
OBEDECER/DESOBEDECER

VTI sempre TI Aqui todos obedecem ao regulamento.
PAGAR / PERDOAR

VTDI objeto direto coisa / objeto indireto pessoa Paguei as minhas dívidas aos meus credores.

VTDI empregar a coisa pelo seu proprietário Nenhum aluno ainda pagou ao colégio.
PRECISAR

VTD determinar ou indicar de modo exato, preciso O paraquedista precisou o lugar de pouso.

VTI ter precisão, necessidade, direito Preciso de dinheiro.
PREFERIR

VTD e VTDI escolher, achar melhor Prefira sempre o que é melhor para você. / Ela prefere comer macarrão a arroz.
PRESIDIR

TD ou TI dirigir como presidente ou como autoridade máxima: Um nordestino preside o (ao) país atualmente.
TD ou TI assistir, dirigindo ou orientando; exercer autoridade ou controle A professora presidia bem os (ou aos) alunos na representação da peça
TD ou TI dirigir, governar, reger: São essas as leis que presidem o (ou ao, ou no) universo desde o começo dos tempos.
TD ou TI nortear, orientar: São estes os princípios que presidem a (ou à) minha vida.

Usa-se somente a preposição em
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PREVENIR

VTDI preparar o espírito de; advertir, alertar: Os salva-vidas preveniam os banhistas de que o mar estava perigoso.

VTDI Preveniram-nos contra represálias.

PROCEDER

VTI
levar a efeito; realizar, efetuar, fazer: proceder a um sorteio; proceder à correção das provas

corrija-se: Procedeu-se ao exame de corpo de delito em tempo hábil.
QUERER

VTD desejar O menino queria balas. / Não o quero mais aqui.

VTI estimar, amar O menino queria muito ao pai. / Nunca lhe quis, disse a namorado ao ex-namorado.
REPARAR

VTD consertar reparar uma fechadura

VTI observar reparar num exemplo

VTI olhar Se você reparar para o céu hoje, verá o cometa.
RESPONDER

VTD dar respostas grosseiras a, ser respondão ou grosseiro com Gente educada não responde os mais velhos.

VTI dar resposta, corresponder a uma pergunta Você já respondeu à carta que recebeu ontem?

VTI Objeto oracional, a preposição não aparece. Respondi que nada tinha a declarar.
Usa-se na voz passiva As questões foram respondidas em duas horas.
SATISFAZER

VTD ou VTI agradar a, contentar É duro satisfazer (a) gregos e troianos.

VTD ou VTI corresponder às expectativas de A apresentação do cantor não satisfez o (ao) público.
SERVIR

VTD prestar serviços a O garçom já o serviu, cavalheiro?

VTD consagrar-se ao serviço de servir o Exército.

VTD ser útil a Gosto de servir os amigos.

VTD pôr sobre a mesa (bebida ou comida): servir o café, o almoço.
VTDI oferecer, dar Serviram-nos frutas no desjejum.

VTI prestar serviços militares servir na guerra.

VTI ser útil, convir Compramos a máquina, mas infelizmente ela não serve a nosso tipo de trabalho. 

VTI ajustar-se ao corpo A camisa não lhe serviu.

VTI ter serventia Folhas de jornal serviam de cama ao mendigo.

VTI prestar serviços de qualquer natureza, como subordinado de ou trem Ele serviu a seu país por muitos anos.

VI prestar serviço como doméstico Sirva à mesa!

tomar medidas antecipadas ou acautelatórias, a fim de estar 
Preparado para; acautelar; precaver; pôr de sobreaviso:
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SIMPATIZAR / ANTIPATIZAR

VTI e não pronominal Simpatizei com vocês.
SOBRESSAIR

TI e não pronominal Sempre sobressaímos em Português.
SUCEDER

TI substituir por eleição, direito natural Lula sucedeu a Fernando Henrique.
É verbo intransitivo na acepção de acontecer e de acontecer sucessivamente Nunca se esqueça do que sucedeu ontem aqui.
Pode ter dois objetos indiretos Sucedo-lhe o cargo. Sucedeu ao coronel no comando das operações.
TORCER

TI desejar a vitória, fazer torcida Por qual time você torce? Eu torço pelo time dos Explicadores.
VISAR

VTD pôr o visto visar um cheque

VTD apontar para visar um alvo
VTI desejar muito, almejar Todos os partidos visam ao poder.
Seguido de infinitivo pode dispensar a preposição. Todos os partidos políticos visam chegar ao poder.
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